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ΓΛΩΣΣΙΚΟΝ ΦΥΣΙΟΓΝΩΣΤΙΚΟΝ ΕΡΑΝΙΣΜΑ 

A-f 

Eic τὴν κατηγορίαν τῶν ἀρωματικῶν καὶ θεραπευτικῶν φυτῶν ἀναφέρονται 
ὑπὸ τῶν ἀρχαίων “Ελλήνων 0 ὕσσωπος, à σάµψυχος, à ἀμάρακος καὶ 7) µαντζουράνα. 

Kal τὰ τέσσαρα ταῦτα μὲ τὰς αὐτὰς ἰδιότητας ὑπὸ διαφόρους διαλεκτικοὺς τύπους 
τοῦ ὀνόματος αὐτῶν διεσώθησαν παρὰ τῷ λαῷ κατὰ τὸν µακραίωνα βίον τοῦ ἔθνους 
x«l τῆς γλὠσσης αὐτοῦ. 

α) Ὕσσωπος 

Ὕσσωπος £v “Ελλάδι καλεῖται 7 πόα μικρομερὶς 7 ᾿Ιουλιανὴ (micromeria 
Juliana) τῆς otxoy. τῶν χειλανθῶν (labiatae) τῆς τάξεως τῶν σωληνανθῶν (tu- 
biflorae). 

Ἢ 3. σῆμερον ἀπαντᾶ διαλεκτικῶς ὑπὸ τοὺς τύπους : ᾿Αρσ. ὕσσωπος ᾿Ιθάκηϊ, 
Κεφαλληνία 2, Kolavn 3 (φυτὸν μὲ ἕνα καυλὸν ἐπὶ τοῦ ὁποίου ὑπάρχουν μικρὰ φύλλα 
QG τοῦ ὀριγάνου, τὰ ὁποῖα συνάζονται καὶ βράζονται τὸν χειμῶνα ὡς θερμαντικὸν 
καὶ μαλακτικόν), ΠάτμοςΞ (βραστικὸν ὠφέλιμον εἰς τὸν στόμαχον), Χίοςϑ, ὕσσουπους 

Παγγαῖον Maxed. 8, ἔσσωπος Ζάκυνθος , Μεσσηνία, ᾿Ικαρία 3, Képxupa ?, Κεφαλ- 
ληνία1ν, Λέρος"1, 'O0ovot!?, Παξοί15. Πάτμος), ἔσσουπους Λευκάς15, ἔξωπος1, 

1. ᾿Αρχεῖον Kévrpou Σιυντάξεως ἹἹστορικοῦ Λεξικοῦ (= ΑΙΛ). 
2. Χελδράϊχ O. - Μηλιαράκη X., T& δημώδη ὀνόματα τῶν φυτῶν προσδιοριζόµενα ἐπιστη- 

μονικῶς, ᾿Ηπιστ. ᾿Ηπετ. Ilavex. ᾿Αθηνῶν 4 (1907-1908), 308. 

. ΑΙΛ, ΠΡ, Διοσκορίδην (ITT, 27) : ὀρίγανος ᾿Πρακλεωτική: φύλλον ἔχει ἐμφερὲς ὑσσώτπῳ. 

. ATA (Xoov 690, c. 159). 

. K. 'Audvrov, Κιακὸν Γλωσσάριον, c. 69. 

AIA. 
. XeAdpaly O, - Mnkaodun L., ἔνθ' ἂν. 
. I'. Χατζιδάκι, MNE 2, 221. 

9. AIA (Xoov 140, a. 45). 
10. Χελδράϊχ O.- Μηλιαράκη Z., Ey0' ἀν. 
11. AIA (Χφον 7008, c. 110). 
12. Αὐτόθι (Xgov 793, c. 173). 

13. Αὐτόθι (Ἄφον 830, c. 77) — Salvator L. H., Παξοὶ x«l ᾿Αντίπαξοι, μετάφρ. èx τοῦ 
Γερμανικοῦ, ὑπὸ 'Av. Π. Μιτσιάλη, ᾿Αθῆναι 1905, c. 51. — T. Χατξιδάκι, ἔνθ' ἀν. 

14, Αὐτόθι (Xpov 690, σ. 159). 
15. AIA. 
16. Hesseling C. - Pernot H., Πεντάτευχος, c. 426. 
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6 AIE. B. BATIAKAKOT 

OA. ὕσσωπος Aépoc!. ()ὑδ. ὕσσωπο ᾿Ερικοῦσσα - Κέρκυρα 2, ΚΚεφαλληνία 3, ἔσ- 

σωπο Aaxowta*, ΜΝεσσηνία”, Aépog® Zlpog?, ἔσσαφο ᾿Αττική 8, Λακωνία”, 
ὕξωπο 4άκυνθος 1ῦ, ἄσσωπο Képxupa 1!. Eig τὸ Ρήγιον Κάτω ̓ Ιταλίας 13 ἀπαντᾷ 
ὑπὸ τὸν τύπον σώπου (sopu). 

Τύπος ἔσσωπο τό, παραδίδεται καὶ παλαιότερον. Eic ἐπιγραφὴν βυζαντινῶν 

χρόνων ἐκ Σόλων Κιλικίας, ἀποικίας ΡῬοδίων, ἀπαντᾷ 6 τύπος ΕΣΟΠΟ 13, 
Ἢ À. παρεδόθη καὶ ὑπὸ τῶν λεξικογράφων. Οὕτω, à ᾿Ησύχιος γράφει : ὕσ(σλω- 

πος' βοτάνη σµήχουσα, à Σουΐδας : ὕσσωπος' βοτάνη ρυπτική: Aapió ῥαντιεῖς vo- 

σώπῳ καὶ καθαρισθήσομαι, 6 Ζωναρᾶς : ὕσσωπον καὶ ὕσσωτπος: βοτάνη καθαρτικὴ 

τῶν κατὰ στόµαχον πεπλεγμένων φλεγμάτων διὰ τὴν év αὐτῷ θερµότητα, τὸ M. 
᾿Ετυμολ. (785, 56) : ὕσσωπον: ἔστι δὲ βοτάνη καθαρτικὴ ὁμοία σαμψύχῳ, 6 Δου- 

κάγγιος : ὕσσωπον 7) βοτάνη. Παρ᾽ ᾿Ησυχίῳ μαρτυρεῖται καὶ H γλῶσσα : ὑσωπίς: 

7) σάµφυχος. 
ὙὉμοίως ποιοῦνται μνείαν καὶ τὰ [εωπονικὰ (6, 8, 1) : ὑσσώπου Καμπανοῦ à 

Κρητικοῦ. Αὐτόθι (8, 15) ἀμλαφέρεται καὶ ὑσσωτπίτης οἶνος: οὗτος à οἶνος καθαίρει 

θώρακα, πέψιν ποιεῖ θερμὸς &v, μαλάσσει κοιλίαν. ' AXAX καὶ εἰς τὰ “Ιππιατρικὰ 

(σσ. 272, 2987 ) ἀναφέρεται ὕσσωπος ΠΚρητικὸς ἢ ̓ Αττικός. "Ὁμοίως εἰς ἰατροσοφικὸν 

κώδικα Ex Χίου 14 τοῦ 1599 μαρτυρεῖται ὕσσωπος Ερητικός, ἀλλὰ καὶ εἰς ἕτερον 
τοῦ XV αἰ. γίνεται pvela τοῦ ὑσσώπου 15. 

᾿Εκ τῶν νεωτέρων 6 [εννάδιος 18 γράφει: «“Ὑσσωπος à φαρμακευτικός: φρυγα- 

νῶδες ἀρωματικὸν καὶ φαομακευτικὸν φυτόν. 10 αἰθέριον ἔλαιον τοῦ χόρτου του uv- 
ρεψικόν. Εἰς TO φυτὸν τοῦτο ἀναφέρεται ¢ ὕσσωτπος τῆς Ayíag 1 ραφῆς ( Palyu. 51, 

7 ) : ῥαντιεῖς ue ὑσσώπῳ καὶ καθαρισθήσομαι: Kal 6 κηπευτικὸς τοῦ /Λιοσκορίδου. “Ο 

1. À. Οἰκονομοπούλου, Λεριακά, &v ᾿Αθήῆναις 1888, c. 135. 

2. AIA (Ἄφον 805, σ. 215). Λέγεται καὶ ἀγριότσαϊ ἢ ἀγριότσαο. 
3. I Χατξιδάκι, 0 &v. 

4. AIA (Xoov 368, c. 6). 
9. AIA (Χφον 316, c. 17). 
6. A. Οἰκονομοπούλου, ἔνθ᾽ av. - Γ. Χατζιδάκι, ἔνθ᾽ ἀν. 

7. Χελδοάϊχ Θ. - Μηλιαράκη Σ., ἔνθ᾽ ἀν. - T. Χατξιδάκι, EVO* ἀν. 
8. Αὐτόθι. Χελδράϊχ Θ. - Μηλιαράκη Z, ἔνθ᾽ &v. 
9. ALA. 

10. Χελδράϊχ Θ. - Μηλιαράκη Σ., ἔνθ᾽ ἀν. 
11. AIA. 
12. Rohlfs G., Lexicon Graecanicum Italiae inferioris, Tübingen 1966, &v λ. ὕσσωπος. 

AIA (Xoov 316, c. 17). 
13. Gertrud Laminger - Pascher, Hebräisch €z0b in einer griechischen Inscrift., Die 

Sprache 20 (1974), 133-135. 
14. K. 'Audvrov, ᾿Ιατροσοφικὸς κῶδις, ᾿Αθηνᾶ 43 (1931), 151. 
15. A. Kouzis, Contribution à l'étude de la médicine des xénons pendant le XVe siécle, 

Byzant. Neugr. Jahrbücher 6 (1928), 82. IIß. B. Langkavel, Botanik der Spaeteren 

griechen, Berlin 1886 (Amsterdam 1964), c. 56. 

16. Λεξικὸν Φυτολογικόν, ᾿Αθῆναι 1914, c. 989.
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ὀρεινὸς ὕσσωπος αὐτοῦ ὑποτίθεται ὅτι εἶναι εἶδος θύμβρας». 'O A. Καββάδας 1 ἐπίσης 

παρατηρεῖ : ὕσσωπος: δικότυλον τῆς oixoy. τῶν χειλανθῶν ἢ λαμπιατῶν ( labiatae). 

Ὕσσωπος. 6 φαρμακευτικὸς ( Π. officinalis L.) uë βλαστὸν μέχρι 60 ἐκ. u. φρυ- 
γανώδη. Χρησιμοποιεῖται ὡς φαρμακευτικὸν εἷς παθήσεις τοῦ ἀναπνευστικοῦ συστή- 

µατος ὑπὸ μορφὴν ἀφεψήματος μετὰ µέλιτος. Καθὸ μυρεφικὸν φυτὸν χρησιμοποιεῖται 

εἰς τὴν ἀρωματοποιῖαν πρὸς παρασκευὴν ἀλκοολικῶν ἡδυπότων. Eig τὸ εἶδος τοῦτο 

ἀναφέρεται 6 ὕσσωπος τῆς ‘Ay. Γραφῆς καὶ πιθανῶς à κηπευτικὸς ὕσσωτος τοῦ 

Διοσκορίδου. Παρ᾽ ἡμῖν 0 uà τὸ ὄνομα αὐτὸ ἀναφερόμενον βότανον εἶναι µικροµερία 

ἡ ᾿Ιουλιανὴ (micromeria Juliana), eis Κεφαλληνίαν ὕσσωπος καὶ ἄγριο τσάϊ εἰς 

Θήραν. 
᾿Αλλὰ καὶ εἰς τὴν ̓ Ερικοῦσσαν καὶ τὴν Κέρκυραν ὕσσωπο τό, εἶναι τὸ ἀγριότσαο. 

"Αξιον σημειώσεως εἶναι ὅτι τὸ φυτὸν ὕσσωπος καὶ ἡ χρῆσις αὐτοῦ εἴτε πρὸς θερα- 

πείαν εἴτε πρὸς ἐξαγνισμὸν ἦσαν γνωστὰ εἰς τοὺς ἀρχαίους Ἕλληνας, 'H πρώτη 
µαρτυρία αὐτοῦ ἀπαντᾶ εἰς ἐπιγραφὴν Ex Κέω ? τοῦ τέλους τοῦ Όου m.X. αἰ., ἔνθα 
λέγεται : ἔπειτα [δὲ] ὑ[σ]σώπωι ol ἴκη ]τή[ρια ἅπα]ντα. ἐπὴν δὲ διαρανθῆι, κα- 
θαρὴν εἶναι τὴν οἰκίην. [Πρόκειται ἐνταῦθα νόµος περὶ τῶν καταφθιµένων. Τὸ ράν- 

τισµα τῆς οἰκίας διὰ ὑσσώπου ἐγίνετο τὴν ἑπομένην τῆς κηδείας τοῦ θανόντος. 
Ἢ ἐπιγραφὴ ἐδημοσιεύθη τὸ πρῶτον ὑπὸ τοῦ U. Koehler?, ὅστις ὅμως δὲν 

συνεπλήρωσε τὴν ἐφθαρμένην λέξιν «ὑσώπωι». T*v ἀποκατάστασιν ἔκαμεν 6 Στ. 

N. Δραγούμης 4, ὅστις λέγει ὅτι ἐνταῦθα εἶναι Ÿ πρώτη καθαρῶς ἑλληνικὴ µαρτυρία 
τοῦ ὑσσώπου καὶ παρατηρεῖ vX ἑξῆς : TL ὃε Ó ὕσωπος À ὕσσωπος (διότι καὶ οὕτω 

γράφεται) τῆς ἡμετέρας ἐπιγραφῆς; " Δρά γε βοτάνη ρυπτικὴ..... τὸ ἀρωματικὸν ἀμά- 

ῥακον, 1) βαρβαρόφωνος ἡμῶν µαντζουράνα (ῥωμαϊστί, κατὰ Διοσκορίδην µαζου- 

ράνα - majorana), ἣν βαπτίζοντες eis ἁγίασμα οἱ ἡμέτεροι ἱερεῖς ῥαίνουσιν ἡμᾶς 

TE καὶ τὰς oixias ἡμῶν πρὸς ἁγιασμὸν καὶ καθαρισµόν; Πιθανῶς τοῦτο τὸ δεύτερον. 
'H ἀνωτέρω ἐπιγραφὴ ἐνθυμίζει τὸ παρὰ τῇ ΙΠ. Διαθήκῃ (᾿Αριθμ. 19, 18) 

χωρίον : καὶ λήφεται ὑσσώπου... xai περιρρανεῖ Enl τὸν olxov, 6 βλ. κατωτέρω. 

Τὴν θεραπευτικὴν ἰδιότητα τοῦ φυτοῦ ἐγνώριζον ol ἀρχαῖοι "Έλληνες ἰατροί. 
Οὕτω, à “Ιπποκράτης * λέγει ὅτι : ὕσσωπον, θερμὸν καὶ φλεγματώδη ἄγει. ' Av&- 

λογον μνείαν ὑσσώπου πόας ποιεῖται 6 Γ αληνὸς $ καὶ à ᾿Ορειβάσιος 274, 6 δὲ Αρε- 
ταῖος ” ἀναφέρει ἐπιθήματα &v φλεγμασίῃ μὲν ἢν ἔτι ἔωσι ὕσσωπος. τῆῇλις ἑφθή . . . 

᾿Αλλὰ καὶ µεταγενεστέρως ὁ ᾿Αέτιος " συνιστᾷ τὴν χρῆσιν ὑσσώπου βοτάνης διὰ 

τὸ ἑτομαχικὸν 10 συνήθως σκευαξόµενον Φιλαγρίου καὶ SV ἄλλας ἰατρικὰς χρῆσεις 

1. Εἰκονογραφημένον Βοτανικὸν Φυτολογικὸν Λεξικόν, Év À. 
2. IG. XII 5, 593 Α 16 (SIG® 1218). 
3. Ein griechisches Gesetz uber Todtenbestattung, Athenische Mittheilungen 1 (1876), 

139-150. 
4, "Ὕσσωπος. Αὐτόθι 10 (1885), 172-173. 
9. Ilepl διαίτης, II, 825, σ. 246 (Leid). 
6. ITepl τροφῶν, 6, 573 x.4. 
7. T& σωζόμενα, σ. 166 (ἔκδ. K. Z. Ermerius 1847). 
8. Λόγος "Ένατος. "Έκδ. Σ. Ζερβοῦ, ᾿Αθηνᾶ 23 (1911), 306.
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ὣς διὰ τὴν Οἰσύπου oxevaciar, ! & ἣν παραγγέλλει ὕσσωπον καὶ τὰ ἔρια βρέχε 
éy τῷ ὕδατι ἡμέραν μίαν. 

T* À. ἀναφέρει ἐπίσης 6 Νίκανδρος (Onp. 872) : ὕσοωπός τε καὶ Ÿ πολύ- 

VOUVOG ὄνωνις, ἐκτενέστερον δὲ περὶ τῆς πόας ὁμιλεῖ 6 Διοσκορίδης ( III, 25) : 

ὕσσωπος: πόα γνώριμος δισσή: Ÿ μέν γάρ T1G ἔστιν ὀρεινή, 7) ÖE κηπευτική: ἀρίστη 

δὲ 7 &v Κιλικίᾳ γενοµένη. Ζ1ύναμιν δ᾽ ἔχει θερµαντικήν: ἀφεφηθεῖσα ÖE μετὰ σύκων 

καὶ ὕδατος Xal µέλιτος Xal πηγάνου καὶ πινομένη ἀρήγει πεοιτπινευμονικοῖς, ἀσθμα- 
τικοῖς, βηχὶ χοονίᾳ, κατάορῳ, ὀρθοπνοίᾳ. ᾿Αναφέρει (5, 39) δὲ ὅτι ὑσσωπίτης οἶνος 

0 ἐκ τοῦ Kilixion ὑσσώπου κάλλιστός ἐστιν... ἁρμόξει ÖE πρὸς τὰ £v θώρακι 
καὶ πλευρῷ καὶ πνεύμονι πάθη xai βῆχας καὶ ἄσθματα ἔστι δὲ καὶ οὐρητικὸς καὶ 

στρεφοµένοις ἁρμόζξει πρός TE ῥίγη TE &v ταῖς περιόδοις: κινεῖ ÖE καὶ ἔμμηνα. Ἑέλος 

παρ᾽ ᾿Αθηναίῳ (156E) φέρεται: προπιὼν ὑσσώπου τὴν ὥραν ἐπάναγε Enl τὴν 
ἑστίασιν. 

Συχνὴ ἧτο N χρῆσις ὑσσώπου καὶ ὑπὸ τῶν ᾿Ιουδαίων πρὸς ἐξαγνισμὸν 7) ψυ- 

χικὸν καθαρισµόν. Ο ὕτω, £x τῆς Ι. Διαθήκης παραθέτοµεν *X χωρία : "Εξοδ. 12, 

22: Λήψεσθε δὲ δέσµην ὑσσώπου καὶ βάφαντες ἀπὸ τοῦ αἵματος τοῦ παρὰ τὴν 

θύραν καθίξετε τῆς φλιᾶς καὶ ἐπ᾽ ἀμφοτέρων τῶν σταθμῶν ἀπὸ τοῦ αἵματος, Ó 

ἔστι παρὰ τὴν θύραν. "Υμεῖς δὲ οὐκ ἐξελεύσεσθε ἕκαστος τὴν θύραν τοῦ οἴκου αὐτοῦ 
ἕως πρωῖ. ᾿Αριθμ. 19, 6: Kai λήψεται 6 ἱερεὺς ξύλον κέδρινον καὶ ὕσσωτον xai 

κόκκινον Xal ἐμβαλοῦσιν eis µέσον τοῦ κατακαύματος τῆς ÓaudAecg. Αὖὐτόθι 19, 
18-19 : Kai λήφεται ὕσσωπον καὶ βάψει εἷς TO ὕδωρ ἀνὴρ καθαρὸς καὶ περιρρανεῖ 

ἐπὲ τὸν οἶκον καὶ ἐπὶ τὰ OXEÜN Xal Enl τὰς φψυγάς, ὅσαι ἂν ὦσιν ἐκεῖ καὶ éni τὸν 

ἡμμένον τοῦ ὀστέου τοῦ ἀνθρωπίνου 7 τοῦ τραυµατίου ἢ τοῦ τεθνηκότος, ἢ τοῦ 

μνήματος xai περιρρανεῖ à καθαρὸς ἐπὶ τὸν ἀκάθαρτον &v τῇ ἡμέρᾳ TH τοίτη Xal 

& τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ καὶ ἀφαγνισθήσεται TH ἡμέρα TH ἑβδόμῃ Xal πλυνεῖ τὰ ἱμά- 

τια αὐτοῦ καὶ λούσεται ὕδατι καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας. Kal εἰς τὸ Λευϊτ. 

14, 4: Kai προστάξει à ἱερεὺς Xal λήφονται TD καθαρισμένῳ δύο ὀρνίθια ζῶντα 

καθαρὰ xai ξύλον κέδρινον xai κεκλωσµένον κόκκεινον Xal ὕσσωπον. Αὐτόθ. 14, 6: 

Kai τὸ ὀρνίθιον τὸ ζῶν λήφεται αὐτό, καὶ τὸ ξύλον τὸ κέδρινον καὶ TO κλωστὸν 

κόκκινον xai τὸν ὕσσωτπον καὶ βάφει αὐτὰ καὶ τὸ ὀρνίθιον τὸ ζῶν εἰς τὸ αἷμα τοῦ 

ὀρνιθίου τοῦ σφαγέντος ἐφ᾽ ὕδατι ζῶντι. Αὐτόθ. 14, 49: Kai λήψεται ἀφαγνίσαι 

τὴν οἰκίαν δύο ὀρνίθια ζῶντα καθαρὰ καὶ ξύλον κέδρινον καὶ κεκλωσµένον κόκκινον 
καὶ ὕσσωπον. Αὐτόθ. 14, 51-52 : Kai λήψεται τὸ ξύλον τὸ xédowov καὶ τὸ κεκλω- 

σµένον κόκκινον Xal τὸν ὕσσωπον καὶ TO ὀρνίθιον 1o ζῶν καὶ ἀφαγνιεῖ τὴν οἰκίαν 

&v t αἵματι τοῦ ὀρνιθίου καὶ &v TD ζῶντι καὶ &v TD ὀονιθίῳ τῷ ζῶντι Xal &v τῷ 

ξύλῳ TD κεδρίνω καὶ &v TD ὑσσώπῳ xai ἓν TD κεκλωσµένῳ κοκκίνῳ. 

Λίαν γνωστὸς εἶναι καὶ 6 στίχος ἐκ τοῦ 90 ὙΨαλμοῦ τοῦ Δαυϊδ : ᾿Ραντιεῖς 

µε ὑσσώπῳ καὶ καθαρισθήσομαι, πλυνεῖς ue καὶ ὑπὲο χιόνα λευκανθήσομαι. 

1. Λόγος Πεντεκαιδέκατος. "Ἠκδ. X. Ζερβοῦ, ᾿Δθηνᾶ 21 (1909), c. 125. Διὰ κωλικὸν 

φάρμακον, βλ. Λόγος "Ένατος, ᾿Αθηνᾶ 23 (1911), 343, διὰ παρασκευὴν ἐμπλάστρων. Βλ. ᾿Αθηνᾶ 

21 (1909), 121 κλπ.



ΓΛΩΣΣΙΚΟΝ ΦΥΣΙΟΓΝΩΣΤΙΚΟΝ EPANIEMA 9 

Ἢ À. ἀναφέρεται καὶ εἰς τὴν K. Διαθήκην. Οὕτω, Πρὸς 'Ego. 9, 19 λέγεται : 
λαβὼν τὸ alua TÜY µόσχων Xal τῶν τράγων μετὰ ὕδατος καὶ ἐρίου xoxxivou καὶ 
ὑσσώπου, αὐτό τε τὸ βιβλίον καὶ πάντα τὸν λαὸν ἐρράντισεν. 

Eic tù κατὰ ᾿[ωάννην Εὐαγγέλιον (19, 29) ἐπίσης ἀναφέρεται : σπόγγον οὖν 

μεστὸν τοῦ ὄξους ὑσσώ πῳ πεοιθέντες προσήνεγκαν αὐτοῦ TO στόµατι. ᾿Ηπὶ τοῦ 

αὐτοῦ γεγονότος τὸ κατὰ Ματθαῖον Εὐαγγέλιον (27, 48) ἔχει ἄλλως : λαβὼν σπόγγον 

πλήσας τε ὄξους καὶ περιθεὶς καλάμῳ ἐπότιζεν αὐτόν. 

'H γρῆσις τῆς A. ὕσσωπος ἀντὶ τῆς À. κάλαµος ἐδημιούργησε πρόβληµα εἰς 
τοὺς ἑρμηνευτὰς τῆς K. Δ., καθ᾽ ὅσον à ὕσσωπος δὲν ἔχει στέλεχος μεγάλον ὥστε 

vX χρησιμοποιηθῇ ἀντὶ καλάµου, OL & καὶ ὑπέθεσαν ὅτι πρόκειται ἀντὶ ὑσσώπῳ 

5 À. $000 . 
"O Κοραῆς ?, ἀσχολούμενος uè τὴν À. ὅσσωπος, πρὸς ἀντιμετώπισιν τῆς διαφορᾶς 

αὐτῆς εἰς τὰ δύο Εὐαγγέλια παρετήρησε: Τῶν “Ελλήνων τὸ ὕσσωπον ἧτο πόα, 

g Aéyer 6 Aıcox. 3, 30 καὶ τούτου τὰ κλωνία συνδέοντες ol “Εβραῖοι µετεχειρί- 

ζοντο Og περιρραντήριον, ὅθεν ἐξηγεῖται τὸ ῥαντιεῖς ME ὑσσώπῳ (Aavid). "AAL εἰς 

τὴν Παλαιστίνην βλαστάνει καὶ ἄλλο γένος ὑσσώπου, oyt πόα, ἀλλὰ θάμνος τοῦ 

ὁποίου ol καυλοὶ ἀναβαίνουν ὡς καλάµια καὶ τοῦτον τὸν ὕσσωπον νοοῦν οἱ Εὐαγγε- 
λισταί. 

‘O Καββάδας ? ἐπίσης παρατηρεῖ ὃτι 6 ὕσσωπος ἔχει βλαστὸν μέχρι 60 éx. u. 

φουγανώδη. 
Ἢ À χρησιμοποιεῖται καὶ &v TH μεταγενεστέρᾳ Ἀριστιανικῇ γραμματείᾳ * ἐν 

TH ἐννοίᾳ τοῦ ἐξαγνίζειν, ἰδίως κατὰ τὸ βάπτισμα : τοὺς μέλλοντας ὑσσώπῳ ῥαν- 

τίζεσθαι καὶ καθαοίζεσθαι ὑσσώπῳ TO νοητῷ καὶ τῇ δυνάµει τοῦ κατὰ πάθος ὑσσώ- 

TOV xai καλάμῳ ποτισθέντος καὶ ὕσσωπος τοῦ ἁγίου πνεύματος ἐνέργειαν ἀφομιοιοῖ. 

"Έτι 8¢ καὶ τόπος ἦν τῆς τοῦ θείου πνεύματος χάοιτος 1) τοῦ ὑσσώπου θεοµότης. 

Ἢ X. ἐτυμολογεῖται &x τοῦ “Εβραϊκοῦ ézôb°. 

ϱ) σάμψυχος 

Eic τὸ M. ᾿Ετυμολ. (785, 56) ἀναγράφεται : ὕσσωπον: ἔστι ÖE βοτάνῃ κα- 

θαρτικὴ ὁμοία σαμψύχῳ. Παρ᾽ “᾿Ησυχίῳ ἐπίσης φέρεται ἡ γλῶσσα : ὑσωπίς: ἡ 

1. Multon J.- Milligan G., The Vocabulary of the Greek Testament, London, 1952, 

&v À. Arndt W. - Gingrich F. W., A Greek-English Lexicon of the New Testament (μετάφρ. 

èx τοῦ Γερμαν. Λεξικοῦ τοῦ W. Bauer), Chicago 1971 £v X., ἔνθα καὶ ñ σχετικὴ βιβλιογραφία. 

2. "Άτακτα 4, 631. IIB. x«l ‘Kop. ΖΣτεφάνου, Θησαυρὸν ἐν À. 

3. Εινθ᾽ àv. 

4. G. Lampe, A Patristic Greek Lexikon, &v 3. 

5. E. Boisacq, Dictionnaire Etymologique de la langue grecque, Paris 1950 &v λ. J. B. 

Hofmann, Etymologisches Woüorterbuch des Griechischen, München 1950, £v λ., H. Frisk, 

Griechisches Etymologisches Wôrterbuch, Heidelberg 1954. H. Grimme, Hethitisches im 
Griechischen Wortschatze, Glotta 14 (1925), 17. Πβ. A. Carnoy, Dictionnaire etymolo- 

gique des noms grecs de plantes, Louvain 1959, c. 151.
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σάμψυχος. Kal N βοτάνη αὕτη διαλεκτικῶς ! ἀπαντᾷ ὑπὸ τοὺς τύπους : σάφυχος 

0, ᾿Ιθάκη, Κάρπαθος Kóc, Ῥόδος, Σύμη, Ἓθλος, Φοῦρνοι, Χίος, σάφυχους Θράκη 

(Alvog), θάφυχος (μυρωδᾶτον χόρτον) Κάρπαθος, ̓ άφυχος Μεγίστη (τὸ εὐῶδες φυ- 
τὸν µαντζουράνα), Ῥόδος, καὶ παρὰ G. Germano, σάφυχο τό, ᾿Αγαθονήσι (ori- 

ganum majorana - μαντζουράνα), ᾿Γκαρίᾳ, Κεφαλληνία, [[αξοὶ -᾿Αντίπαξοι (στο- 

μαχόχορτο), Podoc, Σέρραι, Σύμη, Ἓγ}λος, θάφψυχο ἱΚάρπαθος, ᾽άψυχο Meyiom, 

sánziko, zánziko ΙΚάτω ᾿Ιταλία (Otranto), sánziku, zánziku, sánziku, sánsuku 

Κάτω ᾿Ιταλία (Salento), zànzoko Κάτω ᾿Ιταλία (Bari)?. 

Ot λεξικογράφοι G. Germano, Du Cange, Somavera, Weigel, Th. Kind 

παραδίδουν καὶ τὸν τύπον σιάφυχον. Kis τὴν Kompov 3 λέγεται καὶ σαψυζιά, 1. 

Ἢ ὑπὸ τοὺς ἀνωτέρω τύπους μαρτυρουμένη βοτάνη σηµαίνει τὴν µαντζουράναν 

(εἰς τοὺς Φούρνους τὴν φασκομιηλιάν), τῆς ὁποίας τὸ ἀφέψημα γρησιμοποιεῖται ὡς 
θεραπευτικὸν τοῦ στοµάχου καὶ τῆς κοιλίας. 

Eic «6 ᾿Ιατροσοφικὸν τοῦ ἐκ Κύπρου Μητροφάνους * ἀναγράφεται : εἶναι πολλὰ 

ὠφέλιμον τὸ σιρόπι ἀπὸ σάμψυχον ἤγουν μαντζουράναν (διὰ τὴν ὑδρωπικίαν) καί : 

σάμψυχον 1 σαμµφυζία: ὀρίγανον τὸ Máoov: 1o Κύπριον ἐθεωρεῖτο 10 ἄοιστον κατὰ 

τὴν ἀρχαιότητα Xal σήμερον. Eic ἰατροσοφικὸν κώδικα èx Χίου 5 τοῦ ἔτους 1599 
ἀναφέρετα: ὡς θεραπευτικὸν ἀπόσταγμα τοῦ σαμψψύχου τὸ σαμψυγόσταμα. ᾿Εκ τῶν 

νεωτέρων ὁ II. Γεννάδιοςῦ γράφει : συμφυχιὰ καὶ σάµψυχον: ὀρίγανον τὸ Mágov 

(Origanon Maru), ὀρίγανον πολύμορφον, πολύκλωνον μικοόφυλλον, ἀορωματικόν, 

γλακόφυλλον ἀπαντῶν &y Κοήτῃ, Κύπρῳ, Συρίᾳ. Εἰς ΙΚύπρον ὀνομάξεται σαμψυχία 
καὶ κατασκευάζξονται πολλὰ κοινῆς χοήσεως σάρωθρα: εἰς T0 εἶδος τοῦτο ἀναφέρεται 
ἓν τῶν σαμφύχων τοῦ 4 ιοσκορίδου. ‘O A. ΕΚαββάδας 7 ἐπίσης λέγει: σαμψυχία 

(ὀρίγανον τὸ : Μάρον): πιθανῶς εἰς 10 εἶδος τοῦτο νὰ ἀναφέρεται τὸ udpov τοῦ Ato- 

σκορίδου ὅπερ «πόα γνώοιµος, φρυγανώδης, ὁμοία TD ἄνθει ὀριγάνω» (111, 42 7) 49). 
Τὴν πόαν καὶ τὴν θεραπευτικὴν αὐτῆς ἰδιότητα ἐγνώριζον ol ἀρχαῖοι "Ἓλληνες. 

Τὸ ὄνομα παρ᾽ αὐτοῖς ἔχει τοὺς τύπους : σάµφψυχος O, N — σάμφψυχον τό, καὶ σάµ- 

ψουχος 0, 7, σάμψουχον τό, καὶ σαμφοῦχος . "Ἠδη παρὰ Νικάνδρῳ (Θηρ. 617) 

φέρεται : ἰδὲ πτίλα πολλὰ καὶ ἄνθη ’σαμφούχου. ‘O ᾿Αρεταῖος (223, 11) εἰς τὸ 
«Περὶ Θεραπείας τῶν κατὰ τὸ ἧπαρ ὀξέων παθῶν» παρατηρεῖ : ἀγαθὸν δὲ xai 

ἔνθα Y σάμψυχον 7) 10 µελίλωτον ἐγκέεται, καὶ ἀλλαχοῦ (207, 10) : οὐρητικὸν ÖE 

καὶ ἀνήθου 1 κόμη Xal λιβανωτὶς ἢ σάμψυγον. Ο Γαληνὸς (13, 1034) ἐπίσης εἰς τὸ 
«Περὶ συνθέσεως φαρμάκων» ὁμιλεῖ καὶ περὶ σαμψύχου véov À συμβουλεύει (13, 

1025) χρηστέον σαμψύχου καὶ ἔχει σαμφύχου λίτραν α΄ κλπ. ᾿Εκτενέστερον περὶ 

1. Κατὰ µαρτυρίας τοῦ ᾿Αρχείου τοῦ Kévreou Συντάξεως τοῦ ἹἹστορικοῦ Λεξικοῦ τῆς ᾽Ακα- 

δηµίας ᾿Αθηνῶν. Πβ. A. Kopañ, "Ατακτα, 4, 416. 

2. G. Rohlfs, ἔνθ' &v., &v À. 

Κύπρου Χουσάνθη, Κυπριακὲς φαρμακευτικὲς ὕλες, Κυπριακαὶ Σπουδαὶ 6 (1942), 35-36. 
'Ev Λευκωσίᾳ 1924 (1943), σσ. 6:, 1.4. 
K. 'Audvrov, ἔνθ᾽ àv. 

"Ev0' ἀν., c. 732. IIB. B. Langkevel, ἔνθ᾽' ἀν., a. 56. 
"Ἔνθ᾽ av., év X. «
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τῆς πόας ταύτης ποιεῖται μνείαν 0 Διοσκορίδης (III, 99) : σάµψυχον: κράτιστον 

10 [υζικηνὸν καὶ Κύπριον, δευτεοεύει ÖE τούτου TO Aivüntioy, καλεῖται ÖE ὑπὸ τῶν 

Κυξικηνῶν καὶ τῶν ἐν Σικελίᾳ ἀμάρακον: πόα δ᾽ ἔστι πολύκλωνος, ἕρπουσα ἐπὶ γῆς, 

φύλλα δασέα καὶ πεοιφερῆ ἔχουσα, ὅμοια τῆς λεπτοφύλλου καλαμίνθης, σφόδρα εὐώ- 

ónc καὶ θερµαντική, πλεκομένη καὶ εἰς στεφάνους. " ρμόζει δὲ τὸ ἀφέψημα αὐτῆς 

πινόµενον ἐπὶ ἀρχομένων ὑδρωπικῶν 1 καὶ δυσουρούντων καὶ στοοφουμµένων. Enoa ÖE 

τὰ φύλλα ἐπιπλασθέντα μετὰ µέλιτος αἴρει ὑπώτια * καὶ ἔμμηνα ἄγει &v ποοσθέτῳ. 

Πρὸς δὲ σκορπίου πληγὴν μετὰ ἁλῶν καὶ ὄξους καταπλάσσεται, πρὸς ÖE στρέμματα 

μετὰ κηρωτῆς ἀναληφθέντα ἐπιτίθεται καὶ πρὸς οἰδήματα ὁμοίως ἀναληφθέντα κη- 

οωτῇ καὶ πρὺὸς ὀφθαλμῶν φλεγμονὰς καταπλάσσεται μετὰ πάλης ἀλφίτου. ἠ[είγνυται 
δὲ καὶ ἀκόποις καὶ μαλάγμασι πρὸς τὸ θερµαίνειν. 

Ὅτι 8& τοῦτο κατὰ τὴν ἀρχαιότητα ἧτο γνωστὸν ὑπὸ διάφορα ὀνόματα παρα- 

δίδει ἐπίσης 6 Διοσκορίδης (1Π 39 Rv.) λέγων : σάµψουχον: οἱ ÖE τρίφυλλον, OL ÖE 

ἀμάρακον, ol δὲ ἀγαθίδες, ol δὲ κνήκιον, OL δὲ ἄκαπνον, ΓΠυθαγόρας θριαμβίς, Αἰγύ- 

πτιοι σοφώ, ᾿Αρμένιοι μύουρον, Προφῆται γόνος ᾽Οσίρεως, oi δὲ ὁμόγονος "Ίσεως, 

Ρωμαῖοι pelovpara. 
‘O αὐτὸς (I, 48) ἀναφέρει καὶ μύρον σαµφούχινον, τρόπον παρασκευῆς αὐτοῦ 

καὶ θερατευτικὴν αὐτοῦ δύναμιν, ἀλλαχοῦ δὲ (II, 76, 14) ἐκθέτει τίνι τρόπῳ σαμψου- 
χίξεται στέαρ (σαμφούχου ὡρίμου τεθλασµένου ἐπιμελῶς μνᾶν μίαν ἥμισυ). 

Τὸ £v Αἰγύπτῳ σάμψουχον ἀναφέρει καὶ à Π[αυσανίας (9, 28, 3), περὶ τούτου 

δὲ 0 ᾿Ησύχιος ἔχει τὴν γλῶσσαν : σαμφψοῦχος: πλείστη γίνεται ἐν Alyünte ἄλλοι 

δὲ μάραθον καλοῦσιν αὐτήν. 

Τὸ ὑπὸ τοῦ Διοσκορίδου (ILI, 39) λεγόμενον ὅτι % πόα αὕτη χρησιμοποιεῖται 

πλεκομένη καὶ εἰς στεφάνους πιστοποιεῖ καὶ 6 [[ολυδεύκης (Ὃν. 6, 107) λέγων : 

στεφανοῦσθαι... ναυκοατίτῃ στεφάνῳ, σάμψυχος οὗτος ἦν. 'O ᾿Αθήναιος (IE, 

676d ) ἐπίσης ἀναφέρει : ΠΠαμπόλλους δὲ οἶδα λέγοντας τὸν éx τῆς σαμψύχου στέ- 

φανον εἶναι τὸν ναυκρατίτην: πολὺ ÖE 10 ἄνθος τοῦτο κατὰ τὴν Αἴγυπτον ". Κατὰ 

τὸν “Ησύχιον : Ναυκρατίτης στέφανος: ἀπὸ τῆς Αἰγυπτίας Ναυκράτεως, o βύβλινος, 

7 0 Ex φιλύρας ἢ Ó σαμµφύχινος. 

Τὴν πληροφορίαν τοῦ Διοσκορίδου, ἔνθ᾽ av., καθ᾽ Tjv σάµφουχον... oi ÖE 
ἀμάρακον ἐπιβεβαιοῖ καὶ 6 ᾿Αθήνσαιος (IE, 681, 25) ἀναοέρων ὅτι : 4ιοκλῆς Ó £v 

TD περὶ θανασίµων φαρμάκων «ἀμάρακον» (φησίν), ὃν σάμψυχόν τινες καλοῦσιν. 

1. Διὰ τὴν ὑδρωπικίαν θεραπευτικὸν ἀναφέρεται, ὡς εἴδομεν, καὶ elg tù Κυπριακὸν ἼΙατρο- 

σόφιον τοῦ ΜΠητροφάνους. 
2. 'Ησύχιος : ὑπώπια: τὰ ὑπὸ τοὺς ὀφθαλμοὺς οἰδήματα: ἀπὸ μέρους ÖE ὅλην τὴν ὄψιν δηλοῖ. 

καὶ τὰ πελιώμµατα. Φώτιος : ὑπώπια: τὰ U0 τοὺς ὀφθαλμοὺς πελιώματα rj τὰ ἐξ αὐτῶν ἐξιόντα 
πῦα. ‘O αὐτὸς ἐν À. κυλοιδιᾶν γράφει : κύλα ÖE λέγονται τὰ ὑποκάτω τοῦ κάτω βλεφάρου, À ἡμεῖς 
ὑπώπια καλοῦμεν. Kal p. ὑπωπιάζω:' μωλωπίζω TWA κατὰ τὸν ὀφθαλμόν. ὑπωπιασμός. ἡ ταλαι- 
πωρία. ὑπώτειος: à ἔγων µεμωλωπισμένον ὀφθαλμόν. Ι ατὰ Πολυδ. H, 79 : ὑπερωδηκώς, ὑπόπιος, 

ὑποπέλιδνος. 

3. Αὖὐτόθι γράφει καὶ τὰ ἑξῆς : Γελοῖοι οὖν εἰσὶ καὶ ol λέγοντες ναυπρατίτην εἶναι στέφανον 
τὸν ἐκ τῆς βίβλου τῆς στεφανωτρίδος καλουμένης παρ᾽ ἀα ἰγυπτίοις στεφόµενον.



15 AIK. B. ΒΑΤΙΑΚΑΚΟΥ 

‘O ᾿Αθήναιος (15, 684b) ἐπίσης ἀναφέρει: σαμψύχου λιβάνου TE νέας κλάδας. 
Φαίνεται ὅτι καὶ παρ᾽ ἀρχαίοις ὑπῆρχε οὐγχυσίς τις ὡς πρὸς τὸν ἀκριβῆ προσδιο- 

ρισμὸν τῆς πόας καὶ τοῦ ὀνόματος αὐτῆς. 

‘O ᾿Αέτιος πολλάκις ποιεῖται μνείαν τῆς πόας ταύτης κυρίως πρὸς θερα- 

πευτικὴν χρῆσιν, ὡς «]]εριφαλαγγιοδήκτων», περίπτωσις ELG ἣν συνιστᾷ σάµ- 

wvyov pet ὄξου' Ÿ διὰ παρασχευὴν ἐμπλάστρων" % κωλυκῶν φαρμάκων ὃ. 
Ὁμιλεῖ ἐπίσης περὶ μύρου καὶ ἑλαίου σαμψυχίνου, γράφων * : "Ελαιον σαµ- 
φύχινον Γαληνοῦ. Kai τὸ σαμµψύχινον ÖE ἔλαιον ὁμοίως σκευάξεται: ἐπιτήδειον 

Ó ἔστιν £v ὥρᾳ χειμερινῇ καὶ χωρίῳ ψυχοῷ καὶ καταστάσει φψυχοᾷ: λαμβανέτω ÖE 
καὶ τοῦτο καὶ κηροῦ καὶ ρητίνης εἰ παραµένειν αὐτὸ βούλοιτο ἐπὶ πλέον τοῖς ἀλει- 

φομένοις σώμασιν. Kol &v συνεχείᾳ ?: ἄλειμμα σαμψύχου δόκιµον ἀρθοιτικοῖς καὶ 

πρὸς πᾶσαν νευρικἠν συµπάθειαν. 

‘O Hofmann® καὶ à Frisk” θεωροῦν τὴν À. ἀγνώστου ἐτυμολογικῆς ἀρχῆς. 

"Υποθέτουν σημιτικὴν τὴν προέλευσιν. 

γ) ᾽Αμάρακον 

‘O Διοσκορίδης (3, 39) ἀναφέρει : σάµφψουχον... καλεῖται ÖE ὑπὸ τῶν Κυ- 

ξικηνῶν xai τῶν £v Σικελίᾳ ἀμάρακον xoi σάµψουχον: ol δὲ ἀμάρακον, Ρω- 
μαῖοι µεξουράνα. Kal % X. ἀμάρακος διεσώθη σήμερον διαλεκτικῶς 8 ὑπὸ τοὺς 
τύπους ἀμάρακος 6, ΕΚύπρος, Kóc, ἀμάραρος ἱζάρπαθος, Σύμη, ἀμάρακας Κς 
ἀμάραρας Σύμη, Gudoayx2og Ῥόδος, ᾽μάρακας Ἓθλος, ἀβάραρας ΙΚεφαλληνία ?. 

Σηµαίνει δὲ 10 φυτὸν ἑλίχρυσον τὸ ῬΣικελικὸν (helichrysum Siculum) τῆς τά- 
ξεως τῶν συνθέτων (compositae), ἀγριολούλουδον τῆς οἰκογενείας τῶν ἀμαράν- 

των. Eic τὴν Κύπρον καὶ τὴν Σύμην δηλοῖ τὸ φυτὸν ὀρίγανον τὸ Mæpoy (origanum 

Maru) τῆς τάξεως τῶν χειλανθῶν (labiatae). Eig τὴν Kav τὸ φυτὸν θεωρεῖται 

ἀντιψυλλικόν. 

‘O Γεννάδιος 10 περὶ τοῦ φυτοῦ τούτου γράφει : "Audoaxov: ᾿Ορίγανον τὸ ἀμά- 

paxov (O. Mujorana) v xv. µαντξουράνα, μικρὸν ἀρωματικὸν φούγανον ἢ μᾶλλον 

φυτὸν ποῶδες πολυετές, πολύφυλλον, μµυοεφικόν. 

1. Σ. Ζερβοῦ, ᾿ Λετίου ᾽Αμιδηνοῦ, Περὶ δακνόντων ζῴων καὶ ἰοβόλων, ἥτοι Λόγος Δέκατος 
τρίτος, ᾿Αθηνᾶα 15 (1906), 279. 

2. 2. Zeofioÿ, ᾿Αετίου ᾿Αμιδηνοῦ, Λόγος Δέκατος πέµπτος, ᾿Αθηνᾶ 21 (1909), 94, 121. 

Z. Ζερβοῦ, ᾿Αετίου ᾿᾽Αμιδηνοῦ, Λόγος "Ίθνατος, ᾿Αθηνᾶ 23 (1911), 343. 

Λόγος Δωδέκατος, xep. νη΄. "Έκδοσις ὑπὸ I'. Κωτομοίρου. Paris 1.92, c. 98. 

Κεφάλ. ἕα΄, c. 101. 

"Ἔνθ᾽ àv. &v À. 

"Ἔνθ᾽' ἀν. &v λ. Π β. A. Carnoy, ἔνθ' ἀν., σ. 234. 
. Ἱστορικὸν Λεξικὸν τῆς Νέας “Ιλληνικῆς (ἔκδ. ᾿Ακαδημίας ᾿Αθηνῶν) ἐν A 

. Ἱστορικὸν Λεξικὸν {᾿Ακαδημίας ̓ Αθηνῶν]} £v À. ΠΡ. 4. Γεωργακᾶ, Νεοελληνικὰ γλωσσικὰ 
ἀνάλεκτα, ᾿Αθηνᾶ 46 (1935), 9 -99. I. Κουρμούλη, Περὶ τῆς λέζεως ἀβάραγκας, ᾿Αθηνᾶ 48 

(193 ), 259-263. 
10. "Ένθ᾽ ἀν., c. 733. Πβ. B. Langkavel, ἔνθ' &v., c. 56. 
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'"Ex τῶν ἀρχαίων ὁμιλεῖ περὶ αὐτοῦ 6 (θεόφραστος (Φ.Ι. 7, 4) λέγων ὅτι Ó 

ἀμάρακος ἀμφοτέοως φύεται XAl ἀπὸ παραστάδος καὶ ἀπὸ σπέρµατος εἶναι δὲ φυτὸν 

ἡμεροκαλλὲς ξυλῶδες καὶ μικοόφυλλον (Φ.]. 6, 1) καὶ ὅτι εἷς ἀρώματα χοῶνται 

10 ἀμάοακον τὸ ἀείφυλλον (Φ.]. 9, 7, 3). EZ αὐτοῦ παρασκευάζεται «6 ἀμαρά- 
χινον μύρον % τὸ ἀμάρακον (lloxo3. 6, 104). 

‘O Νίκανδρος (Θηρ. 575) ἀναφέρει Tù ἀμάρακον καὶ διὰ τὸν κατὰ τὴν μορφὴν 
ὅμοιον πρὸς ἀμάρακον ἔχει (D03) τὸν τύπον ἀμαρακόεις: ἀμαρακόεσσα χυτὴ πεοι- 

δέδρομε χαΐτη. Πλείονα λέγει 6 Διοσκορίδης, κατὰ τὸν ὁποῖον (3, 138) $ πόα 

εἶναι γνωστὴ ὑπὸ πολλὰ ὀνόματα : ἀμάρακον: ol 08 ἀνθεμίς, ol δὲ λευκάνθεµον, 

οἱ δὲ παοθένιον, ol δὲ χαμαίμηλον, ol δὲ χουσοκαλλίας, ot δὲ μαλάβαθοο», οἱ δὲ ἄνθος 

πεδινόν, Ρωμαῖοι σῶλις ὄκουλουμ, ol ÖE μιλλεφόλιουμ, Θλοῦσκοι κουτάμ, "Ίφροι 

θαµάηθ, Γάλλοι οὐίγνητα, Adxot δουώδηλα. Ι[οιεῖται μνείαν (Il, 76, 12) ἀμαρα- 

xivou ἄνθους καὶ θεωρεῖ (I, 58) 6«« ἀμαράκινον μύοον ἓν Γυζίκῳ κάλλιστον yi- 

νεται... ἔστι ÖE θερµαντικόν, καρωτικόν, µακτικόν XAT. 

Ot ἀρχαῖοι “Ελληνες ἰατροὶ ἐποιοῦντο χρΏῆσιν αὐτοῦ. Οὕτω, 6 [ αληνὸς (12, 
1031) ὁμιλεῖ περὶ ἀμαρακίνου, 6 3¢ ᾿Αρεταῖος (163, 18) συνιστᾶᾷ αὐτὸ εἰς τὰ περὶ 

ὕπνου ἀγωγά : πρώτιστα μὲν διὰ τῶν τῆς κεφαλῆς τεγξίων podivou ἀκοήτου ἢ 

ἀμαρακίνου £0v χυλῷ κισσοῦ ἢ ἑοπύλλου ἢ καὶ μελιλώτου &v ἀφεφήματι."Ο ̓ Λέτιος1 
ἐπίσης παρατηρεῖ ὅτι : σωµάτων ἀνωδύνους τοὺς ὄγκους ἐχόντων ἁρμόδια τά TE 

τοῦ ἄγνου φύλλα καὶ ualiota δὴ τὰ ξηρὰ xai ἀμάρακον καὶ ἀμάραντον. 

‘O ᾿Αθήναιος (XIII, 608) ἀναφέρει ὅτι © τραγικὸς Χαιρήμων ἐπονομάζει 

[Πέρσην τὸν ἀμάρακον: 

[]έρσης δὲ θαλερὸς ἐκτραφεὶς ἀμάρακος 

λειμῶσι μαλακοῖς ἐξέτεινεν αὐχένας. 

* ω 

᾿"Εκάλεσε δὲ αὐτὸν οὕτω, διότι εἰς TNV [Ι]ερσικὴν αὐλὴν τοῦ Δαρείου μάλιστα 
3 f?" * ! 3 ξ , , £ — . 

ἐσπουδάζοντο τὰ μύρα. Ilxp’ ᾿Ησυχίῳ φέρονται œl γλῶσσαι : 

ἀμάρακος: γένος μύρου, ἀπὸ φυτοῦ ἀμάρακος καλουμένου. 

ἀνθεμίς: À óx ἐνίων ἀμάρακος πόα. 
σαμφοῦχος. πλείστη γίνεται ἐν Αἰγύπτῳ: ἄλλοι δὲ ἀμάρακον καλοῦσιν αὐτήν. 

Τριγενῶς &TAVTE τὸ ὄνομα παρ᾽ ἀρχαίοις ἀμάρακος Ó, N καὶ ἀμάρακον τό, 

#N δὲ ἐτυμολογία του τυγχάνει ἄγνωστος. 

Ἢ γνώμη τοῦ V. Bertoldi ὅτι 10 ἀμάρακον εἶναι τῆς αὐτῆς ρίζης πρὸς τὴν ἀρ- 
χαίαν Μακεδονικὴν λέξιν ἀβαού: ὀρίγανον ἀπορρίπτεται ὑπὸ τοῦ J. Kalleris ?. 

1. Λόγος Δωδέκατος, ἔκδ. D. Κωτομοίρου, Paris 1:92, c. 79. 

2. Les anciens Macédoniens, Athénes 1954, r. A, σσ. 74-76.
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à) Μαντζουράνα 

,Ο , 1 2 , = Ἆ ΄ ε M 5 ....,.f 3 , 1 οίγανον τὸ ἀμάρακον % τὸ σάµψουχον, ὡς εἴδομεν ἀνωτέρω, ἐταυτίσθη 
τρὸς τὸ ὑπὸ τῶν Ρωμαίων, κατὰ Διοσκορίδην (3, 39), καλούμενον µεξουράνα, 
τὸ κοινῶς λεγόµενον σήµμερον ἀρωματικὸν φυτὸν µαντζουράνα (Origanum majo- 
rana), ὅπερ χρησιμοποιεῖται καὶ πρὸς παρασκευὴν ἀφεύήματος θερμαντικοῦ διὰ 

κοιλιακὰς διαταραχάς. Δίστιχον ἐκ ἍἌίου ξ πιστοποιεῖ τὴν θεραπευτικὴν τοῦ φυτοῦ 
ἰδιότητα : 

Τῆς µαντζουρανίτσας v' ἄνθη 

κάμνει γιατρικὸ ¢ τὰ πάθη. 

Ἢ X. µαντζουράνα σῆμερον ἀπαντᾷ καὶ διαλεκτικῶς ? ὑπὸ τοὺς τύπους : μαάζου- 

ράνα (" Ἠπειρος, Μαάνη Παξοί), µαντζιουράνα (Βούρβουρα, [αρνασσίς), μαντζοράνα 

(Αστακός, Μακεδονία, THvog, Ἱσακονία), µατξοράνα ("Avdpog), µατζιουράνα (l'op- 

τυνία, Μαντινεία), µατξιοράνα (Κρήτη), uagiovodva ('Αθῆναι παλαιότ.), μανζου- 

ράνα (᾿Ἠπειρος, Κύτπρος), paçovoarn ( Αγαθονήσι, ̓  Δμοργός, Κουφονήσι, Μύκονος, 

Νίσυρος, Xtoc), µαζ-ζουράνα (Κάλυμνος, Κάσος, Χίος), µαντουράνα (Στερεὰ “Ελλάς ), 

µατζεράνα (Mavn, Καρδαμύλη), µατζιράνα (Μάνη, Καρδαμύλη, Λεῦκτρον, [[λάτσα). 

‘O Κοραῆς , ἀσγολούμενος u& τὴν λ. ἀμάρακον, παρατηρεῖ : «Τοῦτο ἐχυδαῖσθη 
ἀπὸ τὸν παρηκµ. «Ίατιν. majorana, ὅθεν ἐγεννήθη À κοινῶς σήμερον ὀνομαξομένη 
µαντζουράνα. 'O A. Maidhof® περὶ τοῦ ἐτύμου τῆς À. µαντζουράνα παρατηρεῖ 
ὅτι αὕτη σχηματίζεται ἐκ Βενετικοῦ mazorana καὶ τοῦτο ἐκ τοῦ µεσν. λατινικοῦ 

mojorana, 6 κατὰ παρετυμολογίκν πρὸς TO major, ἐκ τοῦ λατιν. amaracus 7) 

amaracum (Ῥιργιλ., Αἰνείας 1, 693 : amaracus), ὅπερ ἐκ τοῦ ἑλληνικοῦ ἀμάρακος- 
ἀμάρακον. ‘O Δουκάγγιος ἐπίσης παρατηρεῖ : µαντζουράνα. Amaracus ex italico 

magilorana. 
B’ 

᾿Οστρύα 

Δασικὸν δένδρον τῆς αὐτῆς φύσεως LE τὴν ὀξεάν, τὸ ὁποῖον ἀπαντᾷ εἰς τὴν 

ὀρεινὴν 7) ὑπαλπικὴν ζώνην τοῦ ὀρεινοῦ ὄγκου τοῦ Ταῦγέτου (περιοχὴ "EEo Μαάνης), 

καλεῖται ὀστρεά 8, 7). Τὸ δένδρον τοῦτο ἀπαντᾶᾷ καὶ Elg ἄλλα δασικὰ διαµερίσµατα 

1. ΠΓ Γενναδίου, ἔνθ' av., c. 733, «Χελδοάϊγ-ΠΤΓηλιαράκη, ἔνθ᾽ àv., c. 478, Mntoopdvors, 

᾿Ιατροσοφικόν, 6. 117, Somavera, Δεξικὸν &v À. σιάφυχον. ΤΙβ. B. Langkavel, ἔνθ' &v., c. 56. 

2. AIA, (Ἄφον 711, c. 75). 
3. Κατὰ µαρτυρίαν τοῦ ᾿Αρχείου τοῦ “Ιστορικοῦ Λεξικοῦ -ῆς ᾽Ακαδημίας ᾿Αθηνῶν. 
4, "ΑΆπακτα, 4, c. 416. 

5. Neugriechische Riichwanderer aus den romanischen Sprachen, unter Einschluss des 

Lateinischen, Athen 1931, c. 34. 

6. Zayaridon À. N., H γλωρὶς τῆς Mévne, &v ᾿Αθήναις 1934, σσ. 12, 26. Τοῦ αὐτοῦ, Τὰ 

δημώδη ὀνόματα τῶν φυτῶν τῆς Δ]άνης, ᾽ Ανάτυπον éx τοῦ «Γεωργικοῦ Δελτίου» ᾿Απριλίου- Μαΐου 
1933, cc. 9, 18.
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τῆς χώρας ὑπὸ τὸν αὐτὸν τύπον Ÿ κατά TL φωνητικῶς παρηλλαγµένον, ἀναλόγως 

τοῦ γλωσσικοῦ ἰδιώματος τῆς περιοχῆς El τὴν ὁποίαν φύεται. "Έχομεν δηλ. τοὺς 

τύπους : ὀστρεά 1), ᾿Ανατολ. Ρουμελία (Σιωζόπολις ) ', Εὔβοια 2, "Ἠπειρος (Αγναν- 

a3, Πλάκα ), Θεσσαλία (Ί[ήλιον)ὃ. Θράκη (2«uóxofBov)*, Maxedovix ([Παγ- 

γαῖον) , Πελοπόννησος (Βούρβουρα", Μαάνη-Ταύγετος), οὐστρεά, Μακεδονία 

(Βελβεντός ?, Ἀαλκιδική 10), Σ τερεὰ ᾿Ελλὰς (Αἰτωλία, ᾿Ακαρνανίᾳ 1l Οἴτη, Φω- 

κίς 12), ὀστριγεά Θράκη (Ζ2αράντα ᾿Εκκλησίαι) 13, οὐστρουγεὰ Θράκη (Σγοπός) 14, 

οὐστιργεά Ἑτερεὰ ᾿Ελλὰς (Αἰτωλίᾳ) 15, ὀστρέα [Ι[όντος ('"Ὄφις, Σιούρμαινα ) 18, 

στρέα llóvzog (Νικόπολις, Κολωνία) 17, ἐστρέα [[όντος (᾽Δμισός, Χαλδία) 15. 

Eic τὸν llóvcov (᾿ Αμισός, Ἀαλδία) 1" ἀπαντᾷ καὶ Ó ὑποχορ. τύπος ὀστρύδ', τό. 

‘O τύπος ὀστρύα, κατὰ µαρτυρίαν τοῦ Δουκαγγίου (X. ὀστρία ), ἀπαντᾶᾷ καὶ εἰς 

τὸ µεσν. motqux «Θησέος xai γάµοι τῆς ᾿Εμήλιας» : 

᾿Αλλ᾽ οὗ διαφεντεύθηκεν ἐκ τὸ κακὸν ἐκεῖνο 
ὀξύα, σφεντάµη, Xal ὀστρύα, πυξός, στριμὸς καὶ λεύκη 

τὰ κυπαρίσσια τᾶἄμορφα... 

1. AIA, Xoov 725 B, 188. 

2. Fiedler K., Reise durch alle Theile des Kónigrieches Griechenland in Auftrag der 
Kónigl. griechischen Regierung in der Jahren 1.34-1 37, Leipzig 1 40-1 41, v. 1, c. 524. 

3. AIA, Χφον t67, c. 134. 

4. AIA, Χφον 167, c. 164. 

5. Χελδράϊγ O. - Μηλιαράκη Σ., Τὰ δημώδη ὀνόματα τῶν φυτῶν, ᾿Ἐπιστημ. ᾿Ἠπετ. Πανεπ. 
᾿Αθηνῶν 4 (1907/3), c. 323. 

6. Χατζιδάκι Γ., MNE 2, σσ. 199, 211. Palrov Σ., Θρανικά, £v ᾿Αθήναις 1905, c. 115. 
Γαπαγριστοδούλου Π., Τραγούδια Θράκης, ᾿Αρχεῖον Θρακικοῦ Λαογραφικοῦ καὶ Ιλωσσικοῦ 
Θησαυροῦ 4 (1937/.), σ. 111. Πετοοπούλου 4Ἱ., Λαογραφικὰ Ἐκοποῦ ᾿Ανατολικῆς Θράκης, 

Αὐτόθι 5 (193 /40), c. 253. 
7. AlA. 
8. AIA, Xox 346, c. 325 καὶ 635, c. 131. 
9. Εὐθ. ΜΠπουντώνα, Μελέτη περὶ 100 γλωσσικοῦ ἰδιώματος Βελβεντοῦ, ᾿Αργεῖα τῆς vew- 

τέρας “Ελληνικῆς (Συλλόγου «Ὁ Κοραῆς»), &v ᾿Αθήναις 1 92, σ. 29. 

10. AIA. 
11. AIA, Χφον 129, c. 9. 
12. Χελδράϊγ Θ. - ΠΠηλιαράκη Z., ἔνθ' àv. 
13. Σ. Ψάλτου, ἐνθ᾽ ἀν., σ. 194. 

14. AIA. 
15. AIA, Χφον 1041, c. 503. 
16. Χατζιδάκι I'., MNE 2, σσ. 119, 211. 

17. AIA. 
18. Παπαδοπούλου A. A., “Ἱστορικὸν Λεξικὸν τῆς Ι[οντικῆς διαλέκτου, ἐν ᾿Αθήῆναις 1961, 

ἐν λ. ὀστρέα. 
19. Αὐτόθι. IIB. xxl Andriotis N., Lexikon der Archaismen in neugriechischen Dia- 

lekten, Wien 1974, c. 421.
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Ὡς τοπων. ἔχομεν τοὺς τύπους ᾿Οστρεά Θάσος ' καὶ Ο)ὑστρουλουγγά, 1] (Ady- 

γος, ὅπου φύεται M ὀστρεὰ) Φθιῶτις ?. 

Τὸ σημερινὸν δένδρον ὀστρεὰ ἀναφέρεται ὑπὸ τοῦ Θεοφράστου ὑπὸ τοὺς τύπους 

ὄστρυς, ὀστορύα, ὀστρύη καὶ ὀστρυῖς. Ο ὗτος ", περιγράφων τοῦτο, λέγει τὰ ἑξῆς: 

«ἔστι ÖE καὶ N ὄὅστρυς μµονοειδής, 7v καλοῦσί τινες ὀστρύαν, ὁμοφυὲς TH ὀξύᾳ 

T τε φυτείᾳ Xal TD φλοιῷ. Φύλλα δὲ ἀπιοειδῆ τῷ σχήματι, πλὴν προµηκέστερα 

πολλῷ καὶ εἰς ὀξὺ συνηγµένα xai μείζω, πολύϊνα ÖE ἀπὸ τῆς péons εὐθείας καὶ 

μεγάλης καὶ ἄλλων πλευροειδῶς κατατεινουσῶν καὶ πάχος ἐγουσῶν: ἔτι ÖE ἐρρυτι- 

δωμένα κατὰ τὰς ivag xai χαραγμὸν ἔχοντα κύκλῳ Λλεπτόν: 1o δὲ ξύλον σκληοὸν 

καὶ ἄχρουν Xal εὔλευκον: καρπὸν ÖE μικρὸν πρόµακρον, ὅμοιον κριθῇ ξανθόν: οίξας 

Ó ἔχει µετεώρους: ἔνυδοον ÖE καὶ φαραγγῶδες: λέγεται ÖE MG οὐκ ἐπιτήδειον ELG 

οἰκίαν εἰσφέρειν- δυσθανατᾶν γάρ φασι καὶ δυστοκεῖν οὗ ἂν 7). Παρατηρεῖ δὲ 

πρὸς τοῦτο * ὅτι εἶναι «εὐεξέταστον n ὀστρύα», ὅτι αὕτη «φύεται καὶ &v τοῖς 

πεδίοις» S, ὅτι «τὰ ἄροενα τῶν θηλειῶν ὀξωδέστερα &v οἷς ἔστιν ἄμφω olov xv- 

πάριττος, ἑλάτη, ὀστρυίς, κρανεία»", καὶ ὅτι μεταξὺ TOV ἀγρίων καὶ ἀκάρπων 

δένδρων εἶναι καὶ ἡ ὀστούη ". Τὸν τύπον ἀναφέρει 6 [[λίνιος ?. 

Ex τῶν νεωτέρων o Π. [εννάδιος 5 παρατηρεῖ ὅτι N ὀστρύα εἶναι δένδρον 

φυλλοβόλον δασικὸν συγγενὲς τοῦ γάβρου καὶ διακρίνει αὐτὴν εἰς 1) ὀστρύαν τὴν 

κοινὴν (ο. eulgaris ἢ carpinifolia), τὴν ὀστρύαν t5v Ῥιργινίαν (ο. virginica), 

δένδρον μικρὸν δασικὸν τῆς ᾽Αμερικῆς. 

‘O A. Δημάδης 19 ἐπίσης λέγει ὅτι κοινὴ ὀνομασία τῆς ὀστρύας εἶναι : ὀστρεά, 
µελιόγαβοος, σκυλλόγαβρος, µεράντξα, κάρπινος, γάβρος, τετράµυθος. ᾿Αλλὰ καὶ Ó 

A. Καββάδας 11 διακρίνει δύο εἴδη ; 1) ὀστρύαν τὴν καρτπινόφυλλον καὶ 2) εἶδος 
αὐτῆς γνωστὸν ὡς µελιόγαβρος, ὀστριά, ὄστρυα, τετράµυθος Xal ἐνίοτε γάβρος, 

πιθανῶς n ὀστρύα, ὀστρυῖς καὶ ὄστρυς τοῦ Θ εοφράστου. 

Eic τὴν Εὔβοιαν 12 % ὀστρύα λέγεται καὶ κάοφος. 

᾿Ενιαχοῦ, ὡς εἰς Αἰτωλίαν 13, Θράκην (Zxonóv) 14, Ἀ[άνην 15, 5 ὀστρύα λέγεται 

1. AIA, Xoov 704, c. 62. 

2. AIA. 

3. Περὶ Φυτῶν Αἰτιῶν IIL, 10, 3. 

4. Αὐτόθι III, 6, 1. 

5. Αὖὐτόθι ΙΠ, 3, 1. 

6. Περὶ Φυτῶν ἹἹστορίας I, 8, 2. 

7. Περὶ Φυτῶν Αἰτιῶν V, 12, 9. 

8. N.H., 13, 37. Tôv τύπον ὀστρία καὶ ὀστρυὰ ἀναφέρει καὶ à B. Langkavel, ἔνθ᾽ &v., 
c. 96 

9. "Ένθ' av., c. 742. 
10. Ἢ δασικὴ βλάστησις τῆς "Ἑλλάδος, £v ᾿Αθήναις 1916, c. 30. 

11. "Ev0' ἀν., £v X. 

12. Κατὰ µαρτυρίαν τοῦ ᾿Αρχείου τοῦ “Ἱστορικοῦ Λεξικοῦ. 
13. AIA, Xopov 1041, c. 503. 

14, [[ετροπούλου A., ἔνθ᾽ av. 

15. Ζαγανιάρη À. Ν., T& δημώδη ὀνόματα . . . , ἔνθ' av. Πβ. καὶ Xe/dodiy O. - Πηλιαοάκη &.,
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?Œ‘Ë. / 1 "η i —— Ιλ € , νς - Β..* , 81 ὃ ξ|' ol γάβρος1, ἕνεκα τῆς μεγάλης ὁμοιότητος TGV 900 τούτων δένδρων μεταξὺ των, 

συχνὰ δὲ εἰς τὰ δημοτικὰ ἄσματα ἀναφέρεται Ö γάβρος μετὰ τῆς ὀξεᾶς, ὅπερ ἐνθυ- 

uilet τὸ τοῦ Θ εοφράστου (Περὶ . Αἰτ. 3, 10, 3) : ὁὀστρύα ὁμοφυὲς τῇ ὀξύᾳ: 

Ν’ ávo(£ 6 γάβρος x ἡ ὀξεά, νὰ ἠσκιώσουν τὰ λημέρια", 

f !y -- ^ E A # k F 

χαί : μόν᾿ καρτεροῦν τὴν ἄνοιξη, τὸ Man, τὸ καλοκαίρι, 

ν᾿ ἀνθίσ᾿ 6 γάβρος κ᾿ À ὀξεά, ν᾿ ἀνθίσουν τὰ λουλούδια", κ.ἄ. 

‘O σημερινὸς τύπος ὀστρεὰ - οὐστρεά, εἶναι & ἀρχαῖος (καὶ μεσαιωνικὸς ) 

ὀστρύα * $, à ὁποῖος κατὰ τοὺς µεταγενεστέρους χρόνους µετεπλάσθη εἰς ὀστρέα 
ἀναλογικῶς πρὸς ἄλλα ὀνόματα φυτῶν εἰς -ἐαῖ, ὡς λέγεται &v Πόντῳ, ὅπου καὶ 
ἐστρέα καὶ στρέα, πβ. TD µεταγενέστερον ὀξέα ἀντὶ ὀξύα, καρέα ἀντὶ καρία κ.ἂ. 

Kal σήμερον ὀξέα εἰς Λεῦκτρον Μάνης, Ιάρον, [[όντον καὶ ὀξὲ À. Κρήτη, καρέα 
Κύμη, Μάνη ® καὶ xaoë A. Koñmn, ᾿Ικαρία 7 χλπ. 

Διὰ τὸν τύπον ὀστρύη πβ. «6 ὀξύη : «ὀξύη τὸ δένδρον GAX oùx ὀξέα» 8, ἱξύα 
(E.M 770, 13 --ἰξύη (E.M 636, 24), σιπύη (᾿ Αριστοφάνης) καὶ σιπύα ([άπυροι), 

φύη καὶ φία". "Έχομεν δηλ. τὴν σειράν : ὁὀστρύα - ὀστρέα - ὀστρεά. 

Πόθεν ὅμως τὸ ἔτυμον τῆς λέξεως ὀστρύα; 'O E. Boisacq !9 τοὺς τύπους ὀστρὺς- 

ύος, ὁὀστούα, ὀστρυῖς-ίδος ἐτυμολογεῖ OU ἁἀπλολογίαν ἀπὸ ὑποθετικὸν τύπον Ὑόστρο- 

dovs πρβ. ὄστρεον - ὄστρακον - ἀστράγαλος τύποι μετὰ τοῦ O παρὰ τοὺς ὀστέον 

("ὄστειον) ὀστακὸς (κόστη-κο-ς) = δρῦς ds ἐδίδαξεν 6 Brugmann HM. T& αὐτὰ 
ἐπαναλαμβάνει καὶ 6 J. Hofmann 12, ἐνῷ 6 H. Frish 18 παραδέχεται μὲν ὅτι % À. 

συγγενεύει ὡς πρὸς τὴν ἔννοιαν μὲ τὸ ὄστρεον καὶ συγκρίνεται ὡς πρὸς τοὺς τύπους 

ἔνθ' ἀν., σ. 323 καὶ Π. Βλαστοῦ, 'H ̓ Αργὼ καὶ ἄλλα ποιήµατα, Oxford 1921, c. 342. Τοῦ αὐτοῦ, 

Συνώνυμα καὶ συγγενικά, ᾿Αθῆναι 1931, c. 455. 
1. Περὶ τοῦ δένδρου 6 I1. Γεννάδιος, ἔνθ᾽ dv., σ. 220, γράφει : «γαῦρος (carpinus) ó æv. 

γαῦρος 7 ἀγριοτσουκνίδα, πιθανῶς Y τοῦ Θεοφράστου ὀστρύα ἡ θήλεια». Els τὴν "Ἠπειρον καὶ 

Οεσσαλίαν ἀπαντᾶ 6 τύπος γράβους, πβ. “Ἱστορικὸν Λεζικὸν τῆς Ν. “Ελληνικῆς (ἔκδ. ᾽ ̓ Ακαδημίας 
᾿Αθηνῶν) £v À. yafigoc. 

(1ελέκου M., ᾿Επιδόρτειον, ἐν ᾿Αθήναις 1888, c. 183. 

AIA. Χοον 693 ε΄, σ. 47 ["Ηπειρος). 
ΕΚοραῆ, "ΆΑπακτα 5, 268. 

Χατζιδάκι I'., MNE 1, 344. 2, 199, 211, 268. 

Τοῦ αὐτοῦ, MNE 2, 199, 402, 
Τοῦ αὐτοῦ, MNE 1, 341. 

E. Bekker, Anecdota Graeca 55, 32. Πβ. Στράβων 572 : «πολλὴ δὲ ὀξύη xat’ "Ολυμ- 96
0 
-ᾱ
 
M
O
F
 

CO
 
τῷ
 

OV, 

9. Lobeck, Prynichi eclogae nominum et verborum Atticorum, Leipzig 1 20 (1965), 
c. 301. IIB. Buck C. . - Petersen W., A reverse index of Greek nouns and adjectives, 
Chicago, σσ. 1:1-1 2. 

10. "Ένθ᾽ ἀν., c. 724. 

11. Indogermanische Forschungen, Strassburg, t. 19, c. 399. 

12. "Ev0' dv., σσ. 242-243. 

13. "Ένθ᾽ ἀν., £v À. πβ. A. Carnoy, EV0 ἀν., σ. 200, ὡς σύνθετον ἐκ τοῦ ost — drys.
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μὲ TX ὀξύα, δρῦς, ἀχερωίς, θεωρεῖ ὅμως ἀμφίβολον τὸν σχηματισμὸν αὐτῆς ἐκ τοῦ 

ὀστρο - ὄρυς. ‘O G. Neumann !, πρὸς τὸν ὁποῖον συμφωνεῖ καὶ à Heubech (Prae- 

greca 37), θεωρεῖ τὸ ὅστρυς προελληνικόν, παρατηρεῖ ÖE ὅτι «εἰς περιπτώσεις ὅπως 

7 γλῶσσα δίκτυ' δίκτυον εἰς τὸ M.E. («ἀπὸ τοῦ δίκτυον κατὰ ἀποκοπὴν γίνεται 

δίκτο» 275, 20) ὑπάρχει παραλλήλως 1 παλαιὰ μορφὴ Xal 0 νεώτερος ἀναπτυχθεὶς 

τύπος καὶ εἷς περισιτώσεις, ὅπως σίκυς - σικύη - Σικυών, ὄστρυς - ὀστρύα - 

ὀστρυίς ἔχει θεωρηθῇ ἤδη ὅτι ἕνα un ᾿[νδοευρωπαϊκὸν θέµα — u ἐπεξετάθη 

κατὰ διαφόρους τρόπους καὶ εἰς τὰ ἑλληνικάν. 

‘O P. Chantraine?, ἐξετάζων τὴν ἐτυμολογίαν τῆς À, παρατηρεῖ ὅτι αὕτη 
εἶναι σκοτεινή. 

ἀβάραρας, 12 
ἀβαρύ, 13 
ἄγνος, 13 

ἄγριο τσάι, 7 

ἀγριότσαο, 7 

ἀγριοτσουκνίδα, 17 

ἀείφυλλον, 13 

ἀθρητικά, 13 

καπνον, 11 

ἄκρητος, 13 

ἀμάραγκος, 12 

ἀμάραγκλος, 13 

ἀμἜάραρας, 12 

ἁμάρακας, 13 

ἀμαράκινον ἄνθος, 13 

ἀμαράκινον μύρον, 13 

ἀμαρακόεις, 13 

ἁμάρακον, 7, 10, 11, 12, 13 

ἁμάρακος, 12, 13 

ἁμάραντος, 13 

ἀμάραντον, 13 
ἄνηθον, 10 

ἀνθεμίς, 13 

ἄνθος πεδινόν, 13 

ἄσσωπο, 6 

ἀστράγαλος, 17 

ἀφαγνίζω, 8 
"Άφροι, 13 
ἀχερωῖς, 18 

[IINAE 

άψυχος, 10 
᾽άψυχο, 10 

βίβλος, 11 

βύβλινος, 11 

γάβρος, 16 
γαῦρος, 17 

γόνος ᾿Οσίρεως, 11 

γράβους, 17 

δίκτυ, 18 

διάτυον, 18 

δουώδηλα, 13 

δρῦς, 17 

ἔτωπος, 5 

ἐλάτη, 16 

ἐλίχρυσσον τὸ Σικελικόν, 12 
ἕρπυλλος, 13 

ἔσοπο, 6 

ἔσσαφο, 6 

ἔσσουπος, 5 

ἔσσωπο, 6 

ἔσσωπος, 5 

ἑστρέα, 15, 17 

θαμάηθο, 13 

θάψυχο, 10 

AEEEQN 
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θάύυχος, 10 
(ϑοῦσκοι, 13 

θριαμβίς, 11 
θύμβρα, 00 

ἰξύα, 17 

lEun, 17 

καλαμίνθη, 11 

καλάµιον, 9 

κάλαµος, 9 

καρέ, 17 

καρέα, 17 
κάρτεινος, 16 

καρύα, 17 
κάρφος, 16 

καρωτικόν, 13 

κέδρινον ξύλον, 8 

κηρός, 13 

κισσός, 13 

χνήκιον, 11 

κόκκινον, 8 

κόχκινον κλωστόν, 8 

κουτάμ, 13 

κρανεία, 16 

κύλα, 11 

κυλοιδιᾶν, 11 

κυπαρίσσι, 15 

κυπάριττος, 16 

1. Zwei minoische Gefägssbezeichnungen, Glotta 37 (1958), σσ. 110-111. 
2. Dictionnaire étymologique de la langue grecque, r. 3 (1971), Paris, c. 833.
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λευκάνθεµον, 13 
λεύκη, 15 

λίβανος, 12 

Ἀιβανωτίς, 10 

μααζουράνα, 14 

μαζ-ζουράνα, 14 
μαζουράνα, 7 

μαζουράνη, 14 

μαριουράνα, 14 
μαντικόν, 13 

μαλάβαθρον, 13 
μανζουράνα, 7, 4 

μαντζιουράνα, 14 

μαντζοράνα, 14 

μαντζουράνα, 10, 14 
μαντζουρανίτσα, 14 
µαντουράνα, 14 

μάραθον, 14 

μάρακας, 12 
ματζεράνα, 14 

ιιατζιοράνα, 14 

ματζιουράνα, 14 
ματζιράνα, 14 
ματζοράνα, 14 

μεζουράνα, 11, 12, 14 

μελίλωτον, 10, 13 

μελιόγαβρος, 16 

μεράντζα, 16 

μικρομερὶς ᾿Ιουλιανῆ, 7 
μιλλεφόλιουμ., 13 
uüoupoy, 11 

μυρεψικός, 6, 12 

νευρικὴ συμπάθεια, 12 

ναυκρατίτης στέφανος, 11 

οἴσυπος, 8 

ὁμόγονος Ἴσεως, 11 
ὄνωνις, 8 

ó*£, 17 
ὀξεα, 17 

ὀξεα, 17 

ὀξύα, 17 

ὀξύη, 17 
ὀρίγανον ἀβαρύ, 13 
ἁμάρακον, 12 

ὀρίγανον, 13 

ὀρίγανον κύπριον, 10 

ὀρίγανον τὸ μάρον, 10, 12 
ὁστακός, 17 

ὀστέον, 17 

Ἑοστη-κο-ς, 17 

ὄστρακον, 17 
ὁστρέα, 15, 17 

᾿'Οστρεά, 16 

ὀστρεά, 14, 15, 16, 17 
ὄστρεον, 17 
ὀστρία, 16 

ὀστριγεά, 15 
ὄστροδρυς, 17, 18 

ὄστρυα, 16 

ὀστρύα, 14, 16, 17 

ὀστρύα % βιργινία, 16 
ὀστρύα ἡ καρπινόφυλλος, 16 
ὀστρύα ἡ κοινῆ, 16 
ὀστρύδ᾽, 15 
ὀστρύη, 16, 17 

ὀστρυΐς, 16, 17 

ὄστρυς, 16, 18 

ὀστρύς, 17 

οὐίγνητα, 13 
οὐστριγεά, 15 
οὐστρεά, 15, 17 

οὐστρουγεά, 15 

()ὑστρουλουγγά, 16 

παρασπᾶς, 13 

παρθένιον, 13 
πελιώματα, 11 

πέρσης, 13 
πήγανον, 8 
πυξός, 15 

ρητίνη, 12 

σαμψουχίζεται, 11 
σαμψούχινον μύρον, 11 
σάμψουχον, 10, 11, 12, 14 
σάμφψουχος, 10, 11, 13 

σαμψυχία, 10 

σαμψυχιαᾶ, 10 
σαμφύχινος, 11, 12 
σαμψύχιον ἔλαιον, 12 
σάψυχο, 10 
σάμψυχον, 10, 11, 12 
σάμψυχον Αἰγύπτου, 11 
σάμψυχον υϊζωκηνόν, 11 

σάμψυχον Κύπριον, 11 
σάμψυχος (1), 6, 10, 11 

σαμψυχόσταμα, 10 
σάψυχος, (6), 9, 10 

σάφψυχον, 5, 10 
σιάψυχον, 10, 14 
σικύη, 18 
σίκυς, 18 

Σικυών, 18 

σιπύα, 17 

σιπύη, 17 
σκυλλόγαβρος, 99 

σοφώ, 11 
στέαρ, 11 

στεφανωτρίς, 11 
στοµαχόχορτο, 10 

στρέα, 15, 17 

στριµός, 15 
συμψυχιά, 10 

σφεντάµη, 15 
σῶλις ὄκουλουμ, 13 

σώπου, θ 

τέγξις, 13 

τετράµυθος, 16 
τήλις, 7 

τρίφυλλον, 11 

ὕζωπο, 6 

ὑποπέλιδνος, 11 

ὑπώπια, 11 

ὑπωπιάζω, 11 

ὑπωπιασμός, 11 

ὑπώπιος, 11 

ὑσσός, 9 

ὕσσουπους, 5 

ὕσσωπο, 7 

ὕσσωπον, 6, 7, 8, 9 

ὕσσωπος, 5,6, 7, 8, 9 

ὕσσωπος ̓᾽ Απτικός, 6 

ὕσσωπος Ἀαμπανός, 6 

ὕσσωπος ΕΚιλίκιος, 8 

ὕσσωπος Kontixés, 6 

ὑσωπίς, 6, 9 

ὑσωπίτης οἶνος, 6, 8 

ὕσωτπος, 7 

φασκομηλιά, 10 

φιλύρα, 11 
φρύγανον, 12 

χαίτη, 13 

χαμαίμηλον, 13 
χρυσοκαλλίας, 13 

19
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φία, 17 major, 14 ostrya vulgaris, 16 

Ψψύη, 17 majorana, 7, 10, 14 origanum majorana, 14 
majorana, 14 sanziko, 10 

amaracum, 14 mazorana, 14 sanziku, 10 

amaracus, 14 hyssopas offieinalis, 7 sanziku, 10 

carpinifolia, 16 micromeria Juliana, 7 zanziko, 10 

ezob, 9 ostrya virginica, 16 zanziku, 10 
magiorana, 14 sánsuko, 10 zanzoke, 10 

Résumé 

L'auteur examine les noms de quatre plantes aromatiques et théra- 

peutiques de ]᾽ ὕσσωτπος, σάµψυχος, auapaxov et pavrlovpava, ainsi que le 

noms de l'arbre ὀστρύα dans la tradition éctrite et orale de la langue 
grecque. Îl constate aussi leurs usage dans le peuple et par ]la méme cause 

de l'antiquité jusqu'aujourd'hui. La diversité des formes dialectiques est 

assez intéressente.
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